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PL

Przed montazem kamery w
wybranym miejscu nalezy sprawdzic¢
zasieg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opdznienie obrazu w
stosunku do rzeczywistego ruchu
moze by¢ spowodowane stabym
zasiegiem sieci Wi-Fi.

MONTAZ

Przed przystgpieniem do montazu
zapoznaj sie z instrukcja. Montaz
powinna wykona¢ osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie
czynnosci wykonywac przy
odtgczonym zasilaniu. Nalezy
zachowad szczegdlng ostroznosc.
Schemat montazu: patrz ilustracje.
Przed pierwszym uzyciem nalezy
upewnic sie, co do prawidtowego
mocowania mechanicznego i
podtaczenia elektrycznego. Wyréb
wymaga przygotowania do dziatania.

1. Przykrec antene do kamery.

2. Zamontuj kamere na $cianie lub na
suficie przy pomocy dotaczonych
kotkdw i Srub.

3. Ustaw pod wiasciwym katem i
zablokuj przykrecajac Srube
znajdujaca sie w podstawie kamery, a
nastepnie podtgcz kamere do
zasilania.

INSTALACIA

Pobierz aplikacje TuyaSmart z Google
Play (dla systemu Android) lub App
Store (dla systemu iOS), a nastepnie
uruchom jg i zainstaluj wedtug
krokéw podanych w aplikacji.
Mozesz réwniez zainstalowaé
aplikacje skanujac kody QR (znajdujg
sie na koricu instrukcji).

PRZY PIERWSZYM UZYCIU PODLACZ
KAMERE DO PRADU, ODCZEKAJ

OKOLO 30 SEKUND (AZ USLYSZYSZ
DZWIEK), ZRESETUJ KAMERE
(PRZYTRZYMUJAC PRZYCISK PRZEZ
KILKA SEKUND, AZ DIODA ZACZNIE
SZYBKO MIGAC) | DOPIERO
WOWCZAS PODEJMIJ PROBE
POLACZENIA KAMERY Z APLIKACJA.
W RAZIE NIEPOWODZENIA ODtACZ
KAMERE OD ZASILANIA, ODCZEKA)
KILKANASCIE SEKUND | PONOW
PROBE.

DANE TECHNICZNE

Rozdzielczosé: 2Mp 1080p

Obstuga kart SIM: micro SD do 128GB
(brak karty w zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie
na karcie lub w chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami
na telefon. Mozliwos¢ dostosowania
czutosci ruchu w celu zmniejszenia
czutosci na fatszywe alarmy. Czujnik
PIR wykrywa tylko ludzi i zwierzeta.
Automatyczne potaczenie z Wi-Fi po
przywrdceniu zasilania.

Tryb nocny: widoczno$¢ 15-25
metrow

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4
GHz (nie wspdtpracuje z 5G)

Kat widzenia obiektywu: 75 stopni
Kompresja H.264

Whbudowany gtosnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa -
kamera ma wbudowany mikrofon i
gtosnik. Mozna stysze¢ co sie dzieje w
poblizu kamery oraz prowadzi¢
rozmowe z osobami znajdujgcymi sie
w poblizu kamery.

Dopuszczalna temperatura pracy:
-15°C-55°C

Pobdr mocy: max 4W

Zasilanie: DC 12V, 1A (zasilacz w
zestawie)

Klasa szczelnosci: IP66

Wymagania systemowe: Android 8.0,
i0S 8.0 (lub nowsze)



Sterowanie: Tuya Smart (nie
wspotpracuje z Amazon Alexa i
Google Assistant)

BEZPIECZENSTWO, ZALECENIA
EKSPLOATACYINE, KONSERWACIA

- Konserwacje wykonywac przy
odtgczonym zasilaniu. Czysci¢
wyltgcznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywaé chemicznych
Srodkéw czyszczacych.

- Nie zakrywac wyrobu.

- Wyrobu nie uzytkowac w miejscu, w
ktérym panuja niekorzystne warunki
otoczenia, np. kurz, pyt, woda, wilgo¢,
wibracje, itp.

- Nie nalezy narazac urzadzenia na
bezposrednie dziatanie Swiatta
stonecznego, zbyt wysoka
temperature, otwarte zrédta ognia,
wilgog, itp.

- Nie nalezy umieszczac urzadzenia w
poblizu grzejnikdw, klimatyzatorow,
wody, srodkéw chemicznych ani
urzadzen, ktdére zawierajag magnesy
badz generuja pole magnetyczne.

- Kontakt urzadzenia z wodg moze
spowodowac zwarcie lub pozar.

- Nie nalezy dotyka¢ urzadzenia oraz
innych elementdw, do ktérych
podtaczony jest prad elektryczny,
wilgotnymi rekami.

- Zawsze nalezy upewnic sig, ze
wtyczka zostata catkowicie wtozona
do gniazdka. W przeciwnym razie
moze doj$¢ do porazenia pragdem
elektrycznym i pozaru. Urzgdzenie
nalezy podtgczy¢ do zrddta zasilania o
parametrach zgodnych z podanymi w
specyfikacji produktu. W razie
watpliwosci dotyczacych typu
zasilania nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym elektrykiem.

- Nie nalezy korzystac z urzgdzenia
jezeli kabel zasilajacy jest uszkodzony,
poniewaz grozi to porazeniem

pradem elektrycznym lub pozarem.
- Nie nalezy podejmowac préb
samodzielnej naprawy. W razie
uszkodzenia lub awarii skontaktuj sie
z autoryzowanym serwisem.

- Nalezy unika¢ uzywania urzgdzenia
podczas burzy.

- Nalezy uzywac tylko kabla
zasilajgcego, ktdry nie jest
uszkodzony.

- Nie stosowanie sie do zalecen
niniejszej instrukcji moze doprow-
adzi¢ do powstania pozaru, poparzen,
porazenia pragdem elektrycznym,
obrazen fizycznych oraz innych szkéd
materialnych i niematerialnych.

OCHRONA SRODOWISKA

Zalecamy segregacje odpaddw
poopakowaniowych.

Oznakowanie wskazuje na
konieczno$¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Wyrobdw tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie
mozna wyrzucac do zwyktych smieci
razem z innymi odpadami. Wyroby
takie moga by¢ szkodliwe dla
srodowiska i zdrowia ludzkiego,
wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegdlnosci
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodli-
wiania. Dbaj o czystos¢ i srodowisko.
Zuzyte baterie i/lub akumulatory
nalezy traktowac jako odrebny odpad
i umieszcza¢ w indywidualnym
pojemniku. Zuzyte baterie lub
akumulatory powinny zosta¢ oddane
do punktu zbierania/odbioru zuzytych
baterii i akumulatoréw. Informacje na
temat punktow zbierania/odbioru
udzielajg wtadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu.
Zuzyty sprzet moze zostac rowniez
oddany do sprzedawcy, w przypadku
zakupu nowego wyrobu w ilosci nie



wiekszej niz nowy kupowany sprzet
tego samego rodzaju. Powyzsze
zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych
panstw nalezy stosowac prawne
regulacje obowigzujace w danym
kraju. Zalecamy kontakt z
dystrybutorem naszego wyrobu na
danym obszarze.

GB

Before installing the camera at the
selected location, check the range of
the home Wi-Fi network.

Any picture lag against real-time
motion may be caused by limited
Wi-Fi range.

ASSEMBLY

Before commencing assembly, please
read the instruction. Installation
should be performed by a person
with the appropriate qualifications.
All actions should be carried out with
the power off. Please exercise
caution. Assembly diagram: see
illustrations. Prior to first use please
ensure a proper and secure
mechanical fastening and electrical
connection. The product requires
preparation for operation.

1. Screw the antenna to the camera.
2. Install the camera on a wall or
ceiling using the attached plugs and
screws.

3. Set it at the correct angle and lock
tightening the screw in the camera
base, and then connect the camera to
power.

INSTALLATION

Download the TuyaSmart application
from Google Play (for Android) or the
App Store (for i0S), then activate it
and install following the steps given

in the application.
You can also install the application by
scanning the QR codes below.

WHEN FIRST USING THE CAMERA,
CONNECT IT TO POWER AND WAIT
FOR CA. 30 SECONDS (UNTILA
SOUND IS HEARD); RESET THE
CAMERA (PRESSING AND HOLDING
THE BUTTON FOR A FEW SECONDS
UNTIL THE DIODE STARTS BLINKING
QUICKLY), AND ONLY THEN ATTEMPT
TO CONNECT THE CAMERA WITH
THE APPLICATION. IN CASE OF
FAILURE, DISCONNECT THE CAMERA
FROM POWER, WAIT SEVERAL
SECONDS AND RETRY.

TECHNICAL DATA

Image resolution: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128
GB (card not included).

Data storage: memory card or TUYA
cloud.

Motion detection with phone
notification. Option of adjustment of
motion sensitivity in case of
reduction of false alarms.

Automatic Wi-Fi connection after
power re-establishment.

Night mode: visibility 15-25 metres.
Wi-Fi standard: |IEEE 802.11 b/g/n 2.4
GHz (5G not supported)

Lens viewing angle: 75 degrees.
Image compression: H.264

Built-in speaker: Yes

Bidirectional communication — the
camera has a built-in microphone and
speaker. One can hear what is
happening nearby and talk with
persons close to the camera.
Allowable working temperature
range: -15°C + +55°C.

Power consumption: up to 4 W.
Power supply: 12V, 1A (power supply
included).



Protection class: IP66.

System requirements: Android 8.0,
iOS 8.0 (or newer).

Control: Tuya Smart (does not
support Amazon Alexa or Google
Assistant).

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR
USE, MAINTENANCE

- Perform maintenance with the
power switched off. Clean only using
delicate and dry fabrics. Do not use
chemical detergents.

- Do not cover up the product.

- Do not use the product in a place
with unfavorable environmental
conditions, e.g. dirt, dust, water,
moisture, vibrations, etc.

- Do not expose the device to direct
sunlight, excessively high tempera-
tures, sources of open flame,
moisture, etc.

- Do not place the device near
radiators, air conditioners, water,
chemical compounds, or devices
which contain magnets or generate
magnetic fields.

- The device’s contact with water may
cause a chort circuit or fire.

- Do not touch the device or other
elements connected to electricity
with damp hands.

- Always make sure that the plug is
fully inserted into the socket.
Otherwise, there is a risk of electric
shock and fire. The device must be
connected to a power source with
parameters in line with the ones
stated in the product specification. In
case of doubt concerning the type of
power supply, contact a qualified
electrician.

- Do not use the device if the power
cable is damaged, as this poses a risk
of electric shock or fire.

- Do not attempt repairs

independently. In the event of
damage or malfunction, contact an
authorized repair service.

- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in
this instruction may lead to fire,
burns, electric shock, physical injuries
and other material and non-material
damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segregation of post-packaging waste
is recommended.

This labelling indicates the
requirement to selectively collect
waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this
way must not be disposed of in the
same way as other waste under the
threat of a fine. These products may
be harmful to the natural environ-
ment and health, and require a
special form of recycling/neutralising.
Keep your environment clean. Used
batteries and/or accumulators need
to be treated as separate waste and
placed in an individual container.
Used batteries and/or accumulators
should be returned to a collection
facility for waste batteries/
accumulators. Information on
collection centres is provided by local
authorities or sellers of such goods.
Used items can also be returned to
the seller when new product is
purchased, in quantity no larger than
the purchased item of the same type.
The above rules regard the EU area.
In the case of other countries,
regulations in force in a given country
must be applied. Contacting the
distributor of our products in a given
area is recommended.

cz
Pred instalaci kamery na vybrané misto
zkontrolujte dosah domaci Wi-Fi sité.



Jakékoliv zpozdéni obrazu viéi skuteénému
pohybu muze byt zpisobeno slabym pokrytim
Wi-Fi.

MONTAZ

Pfed pfistoupenim k montdzi se seznamte s
ndvodem. Montaz by méla provadét osoba
patficné opravnéna. Veskeré ¢innosti provadéjte
pfi odpojeném zdroji napéjeni. Zachovejte zvlastni
opatrnost. Schéma montaze: viz obrazky. Pfed
prvnim pouZitim se ujistéte, zda jsou mechanickd
upevnéni a elektrické pFipojeni spravna. Vyrobek
vyzaduje pfipravu na provoz.

1. Nadroubujte anténu na kameru.

2. Namontujte kameru na sténu nebo strop
pomoci dodanych hmozdinek a $roubd.

3. Nastavte pod spravnym thlem a zajistéte
utazenim Sroubu nachézejiciho se v zékladné
kamery, pak kameru pfipojte ke zdroji napajeni.

INSTALACE

Stéhnéte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS),
potom ji spustte a nainstalujte podle krokd
uvedenych v aplikaci.

Aplikaci si mUzete nainstalovat i naskenovanim
nize uvedenych QR kodd.

PRI PRVNIM POUZITi PRIPOJTE KAMERU K
NAPAJENI, POCKEJTE ASI 30 SEKUND (DOKUD
NEUSLY3ITE ZVUK), RESETUITE KAMERU
(PODRZENIM TLACITKA NA NEKOLIK SEKUND,
DOKUD DIODA NEZAENE RYCHLE BLIKAT) A AZ
POTOM ZKUSTE KAMERU SPAROVAT $ APLIKACI.
V PRIPADE NEUSPECHU ODPOJTE KAMERU Z
NAPAJENI, POCKEJTE 10 AZ 20 SEKUND A ZKUSTE
ZNOVU.

TECHNICKE UDAJE

Rozligeni: 2MP 1080p

Podpora pamétovych karet: micro SD az 128 GB
(karta neni souéasti sady)

Ulozisté dat: uklddani na kartu nebo do cloudu
Tuya

Detekce pohybu s notifikacemi na mobil. Moznost
upravit citlivost pohybu za Géelem snizeni
citlivosti na falesné poplachy.

Nocni rezim: viditelnost 15-25 metr(

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (neni
kompatibilni s 5G)

Uhel pohledu objektivu: 75 stupit

Komprese H.264

Zabudovany reproduktor: ANO

Obousmérna komunikace - kamera ma
zabudovany mikrofon a reproduktor. MizZete
sly3et, co se déje v blizkosti kamery, a také mluvit
s lidmi nachazejicimi se v blizkosti kamery.
PFipustnd provozni teplota: -15 °C - 55 °C

Pfikon: max 4W

Napdjeni: 12V, 1 A (napéajeci adaptér jsou souéasti

sady)

Trida tésnosti: IP20

Systémové pozadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo
nové

Ovladéni: Tuya Smart (neni kompatibilni s Amazon
Alexa a Google Assistant)

BEZPECNOST, PROVOZNi DOPORUCENI, UDRZBA
- Udrzbu provadéjte pfi odpojeném zdroji
napéjeni. Cistéte pouze jemnymi a suchymi
tkaninami. NepouZivejte chemické €istici
prostiedky.

- Vyrobek nepfikryvejte.

- NepoutZivejte vyrobek na mistech s nepfiznivymi
podminkami prostiedi, jako napf. prach, pyl, voda,
vlhkost, vibrace apod.

- Nevystavujte zafizeni pfimému sluneénimu
zaFeni, pfili§ vysoké teploté, otevienym zdrojam
ohné, vlhkosti atd.

- Neumistujte zafizeni do blizkosti topidel,
klimatizatord, vody, chemikalii nebo zafizeni
obsahujicich magnety nebo generujicich
magnetické pole.

- Kontakt zafizeni s vodou mize zpisobit zkrat
nebo pozar.

- Nedotykejte se zafizeni ani jinych ¢asti, ke
kterym je pfipojen elektricky proud vihymi
rukama.

- Vidy se ujistéte, zda je zastrcka zcela zasunuta
do zasuvky. V opaéném pFipadé muze dojit k
drazu elektrickym proudem a poZzaru. Zafizeni
musi byt pfipojeno ke zdroji napajeni s parametry
v souladu s uvedenymi v specifikaci vyrobku. V
piipadé pochybnosti ohledné typu napdjeni,
obratte se na kvalifikovaného elektrikate.

- NepouZivejte zafizeni, pokud je poskozen
napéjeci kabel, protoZze by to mohlo zpUsobit uraz
elektrickym proudem nebo pozar.

- Nikdy se nepokousejte zafizeni opravovat sami.
V pripadé poskozeni nebo poruchy kontaktujte
autorizované servisni stfedisko.

- Vyhybejte se pouzivani zafizeni béhem bourky.

- Nedodrzeni pokynt obsazenych v tomto ndvodu
muze vést k pozaru, popaleninam, Urazu
elektrickym proudem, fyzickym zranénim a jinym
hmotnym a nehmotnym Skodam.

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI
Doporuéujeme tfidéni poobalovych odpadka.
Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru
tfidéného opotfebovaného elektro zbozi. Takto
oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu bude trestdno
pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
$kodlivé, musi byt zvIast zracovavany, utilisovany,
ni¢eny. Dbej o Cistotu a Zivotni prostiedi.
Spotfebované baterie a/nebo akumulatory je
nutné pojimat jako zvlastni odpad a davat do
nadoby k tomu vyhrazené. Spotiebované baterie
nebo akumuldtory by mély byt pfedany tam, kde
je provadén shér spotfebovanych baterii a



akumulatord. linformace o mistech sbéru
takovych produktti poskytuji mistni Gfady anebo
prodejce tohoto zboZi. Spotiebované zbozi mize
byt také predano prodejci, v pfipadé nakupu
nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli
nové zboZi téhoZ druhu. Vy3e uvedena pravidla se
tykaji oblasti Evropské unie. V jinych statek je
nutno drzet se predpist tam platnych. V dané
oblasti doporuéujeme mkontakt s distributorem
daného vyrobku.

SK

Pred instaldciou kamery na vybrané miesto
skontrolujte dosah domacej Wi-Fi siete.
Akékolvek oneskorenie obrazu vo vztahu k
skuto&nému pohybu méze byt spésobené slabym
pokrytim Wi-Fi.

MONTAZ

Pred pristupenim k montdzi sa obozndmte s
navodom. Montaz by mala vykonavat osoba
patri¢ne opravnena. Vietky ¢innosti vykondvajte
pri odpojenom zdroji napajania. Zachovajte
2vI&$tnu opatrnost. Schéma montaze: pozri
obrazky. Pred prvym pouZitim sa uistite, ¢i st
mechanické upevnenie a elektrické pripojenie
spravne. Vyrobok vyZaduje pripravu na prevadzku.

1. Naskrutkujte anténu na kameru.

2. Namontujte kameru na stenu alebo strop
pomocou dodanych hmozdiniek a skrutiek.

3. Nastavte pod spravnym uhlom a zaistite
utiahnutim skrutky nachadzajlcej sa v zakladni
kamery, potom kameru pripojte k zdroju
napdjania.

INSTALACIA

Stiahnite si aplikdciu TuyaSmart z Google Play (pre
systém Android) alebo App Store (pre systém
iOS), potom ju spustite a nainstalujte podla
krokov uvedenych v aplikacii.

Aplikdciu si méZete nainstalovat aj naskenovanim
nizsie uvedenych QR kédov.

PRI PRVOM POUZIT PRIPOJTE KAMERU K
NAPAJANIU, POCKAJTE ASI 30 SEKUND (KYM
NEPOCUJETE ZVUK), RESETUITE KAMERU
(PODRZANIM TLACIDLA NA NIEKOLKO SEKUND,
KYM DIODA NEZACNE RYCHLO BLIKAT) A AZ
POTOM SKUSTE KAMERU SPAROVAT §
APLIKACIOU. V PRIPADE NEUSPECHU ODPOITE
KAMERU Z NAPAJANIA, POCKAITE 10 AZ 20
SEKUND A SKUSTE ZNOVU.

TECHNICKE UDAJE

Rozli$enie: 2Mp 1080p

Podpora pamétovych kariet: micro SD az 128 GB
(karta nie je sucastou sady)

Ulozisko dat: ukladanie na kartu alebo do cloudu
TUYA

Detekcia pohybu s notifikiciami na mobil.
Moznost upravit citlivost pohybu za Géelom
znizenia citlivosti na falosné poplachy.

Noény rezim: viditelnost 15-25 metrov
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je
kompatibilny s 5G)

Uhol pohladu objektivu: 75 stupfiov
Kompresia H.264

Zabudovany reproduktor: ANO

Obojsmerna komunikacia - kamera ma
zabudovany mikrofén a reproduktor. Mézete
pocut, o sa deje v blizkosti kamery, a tiez
rozpravat sa s ludmi nachadzajdcimi v blizkosti
kamery.

Pripustna prevadzkova teplota: -15°C - 55°C
Prikon: max 4W

Napajanie: 12V, 1 A (napéjaci adaptér st sti¢astou
sady)

Trieda tesnosti: IP20

Systémové poziadavky: Android 8.0, i0S 8.0
(alebo novsie)

Ovladanie: Tuya Smart (nie je kompatibilné s
Amazon Alexa a Google Assistant)

BEZPECNOST, PREVADZKOVE ODPORUCANIA
UDRZBA

- Udrzbu vykonavaijte pri odpojenom zdroji
napéjania. Cistite iba jemnymi a suchymi
tkaninami. NepouZivajte chemické Cistiace
prostriedky.

- Vyrobok neprikryvajte.

- NepouZivajte vyrobok na miestach s
nepriaznivymi podmienkami prostredia, ako napr.
prach, pel, voda, vlhkost, vibréacie a pod.

- Nevystavujte zariadenie priamemu sine¢nému
Ziareniu, prili$ vysokej teplote, otvorenym
zdrojom ohfa, vlhkosti atd.

- Neumiestiiujte zariadenie do blizkosti
ohrievacov, klimatizatorov, vody, chemikalii alebo
zariadeni, ktoré obsahuji magnety alebo
generuju magnetické pole.

- Kontakt zariadenia s vodou méze spdsobit skrat
alebo poiziar.

- Nedotykajte sa zariadenia ani inych asti, ku
ktorym je pripojeny elektricky prad vihymi
rukami.

- Vidy sa uistite, ¢i je zastréka Uplne zasunutéa do
zasuvky. V opaénom pripade méze dojst k Urazu
elektrickym pradom a poZiaru. Zariadenie musi
byt pripojené k zdroju napajania s parametrami v
sulade s uvedenymi v $pecifikacii vyrobku. V
pripade pochybnosti ohladom typu napédjania,
obrétte sa na kvalifikovaného elektrikara.

- NepouZivajte zariadenie, ak je poskodeny
napéjaci kabel, pretoZe by to mohlo spésobit traz
elektrickym pridom alebo poZiar.

- Nikdy sa nepoku3ajte zariadenie opravovat sami.
V pripade poskodenia alebo poruchy kontaktujte
autorizované servisné stredisko.

- Vyhybajte sa pouZivaniu zariadenia pocas burky.
- Nedodrzanie pokynov obsiahnutych v tomto



ndvode mdze viest k poziaru, popalenindm, drazu
elektrickym pradom, fyzickym zraneniam a inym
hmotnym a nehmotnym 3kodam.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Odporucame triedenie obalového odpadu.

Toto oznacenie poukazuje na nutnost
selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a
elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa
nesmeju, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do
oby¢ajnych kosov spolu s ostatnym odpadom.
Tieto vyrobky mézu byt skodlivé Zivotnému
prostrediu a ludskému zdraviu, vyzaduju 3pecidlnu
formu spr: ia / spatného zisk i
recyklingu / utilizacie. Dbajte na Cistotu a Zivotné
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo
akumulatory sa musia povazovat za samostatny
odpad a ukladat do $pecidlneho kontejnera.
Opotrebované batérie alebo akumulatory sa
musia odovzdat na miesto zberu/odberu
opotrebovanych batérii a akumulatorov.
Informacie o miestach zberu/odberu poskytuji
miestné orgdny a predajci tohto druhu techniky.
Opotrebovand technika médze byt tiez vratena
predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vyrobku
v mnoistve nie vac¢siom ako novd kupovana
technika rovnakého druhu. Tieto zasady sa tykaju
tzemia Eurdpskej Unie. V pripade inych krajin
dodrzujte pravne regulacie platné v danej krajine.
Odporuéa sa kontaktovat distributora nasho
vyrobku na danom uzemi.

DE

Bevor Sie die Kamera an einem ausgewahlten
Standort installieren, prifen Sie die Reichweite
Ihres WLANSs.

Eine eventuelle Bildverzégerung kann infolge der
schlechten bzw. schwachen WLAN-Reichweite
entstehen.

MONTAGE

Vor der Montage diese Anleitung genau lesen. Die
Montage soll durch Fachpersonal mit
Qualifikation erfolgen. Samtliche Arbeiten am
Gerét sind nur nach Trennung der
Spannungsversorgung erlaubt. Besonders
aufmerksam vorgehen. Installationsschema: siehe
Abbildungen. Vor dem ersten Gebrauch die
mechanische Befestigung sowie den
Stromanschluss prifen. Das Gerdt muss fiir den
Betrieb entsprechend vorbereitet werden.

1. Schrauben Sie die Antenne an die Kamera.

2. Befestigen Sie die Kamera mit den
mitgelieferten Diibeln und Schrauben an der
Wand oder Decke.

3. Stellen Sie die Kamera wunschgemaB ein und
arretieren Sie diese, indem Sie die Schraube an
der Unterseite der Kamera anziehen und dann die
Kamera an die Stromversorgung anschlieRen.

INBETRIEBNAHME

Laden Sie die App TuyaSmart von Google Play (bei
Android) oder von App Store (bei iOS) runter, die
App installieren und anschlieRend starten, dabei
die in der App angezeigten Schritte folgen.

Sie kénnen die App auch mithilfe von den
folgenden QR-Codes installieren.

BEI DER ERSTEN INBETRIEBNAHME SCHLIESSEN
SIE DIE KAMERA AN DIE STROMVERSORGUNG,
WARTEN SIE DANN CA. 30 SEKUNDEN AB (BIS
EIN AKUSTISCHER SIGNAL ERKLINGT), STARTEN
SIE DIE KAMERA NEU (INDEM SIE DEN KNOPF
EINIGE SEKUNDEN LANG GEDRUCKT HALTEN BIS
DIE DIODE BEGINNT, SCHNELL ZU BLINKEN) UND
ERST DANN VERSUCHEN SIE DIE KAMERA MIT
DER APP ZU VERBINDEN. WENN DER VERSUCH
NICHT GELINGT, DANN TRENNEN SIE DIE
KAMERA VON DER STROMVERSORGUNG,
WARTEN SIE EINIGE SEKUNDEN AB UND
VERSUCHEN SIE ES NOCH MAL.

TECHNISCHE DATEN

Auflésung: 2Mp 1080p

Unterstitzte Speicherkarten: micro SD bis 128GB
(Karte im Lieferumfang nicht enthalten)
Datenspeicherung: Speicherkarte oder in der
TUYA-Cloud

Bewegungserkennung mit Benachrichtigungen an
das Smartphone. Einstellbare Bewegungsemp-
findlichkeit zur Reduzierung der Anfalligkeit fur
Fehlalarme.

Automatische Verbindung zum WLAN, wenn die
Stromversorgung wiederhergestellt ist
Nachtmodus: Sichtbarkeit 15-25 Meter
WLAN-Standard: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz
(unterstitzt 5G nicht)

Bildwinkel Objektiv: 75 Grad

Kompression H.264

Integrierter Lautsprecher: JA
2Zwei-Wege-Kommunikation: Die Kamera verfiigt
uber ein integriertes Mikrofon und einen
Lautsprecher. Sie kénnen die Umgebung der
Kamera héren und mit Personen in der Néhe der
Kamera sprechen.

Zul3ssige Betriebstemperatur: -15°C - 55°C
Leistungsaufnahme: max. 4W

Versorgung: 12V, 1A (Netzteil im Lieferumfang
enthalten)

Schutzart: IP66

Systemvoraussetzungen: Android 8.0, iOS 8.0
(oder hoher)

Steuerung: Tuya Smart (unterstiitzt Amazon Alexa
und Google Assistant nicht)

SICHERHEIT, BETRIEBSHINWEISE, WARTUNG

- Wartungsarbeiten nur nach Trennung der
Spannungsversorgung durchfiihren. Nur mit
sanften und trockenen Stofftiichern reinigen.
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden.




- Das Gerat nicht abdecken.

- Das Gerét nicht an Orten mit ungtinstigen
Umgebungsbedingungen, wie z.B. Staub, Wasser,
Feuchtigkeit, Vibrationen usw. verwenden.

- Das Gerét niemals direkter Sonneneinstrahlung,
zu hohen Temperaturen, offenen Feuerquellen,
Feuchtigkeit usw. aussetzen.

- Das Geréat niemals direkt an Heizkérpern,
Klimaanlagen, Wasserbecken, chemischen Mitteln
oder Geraten mit Magneten oder magnetischen
Feldern aufstellen.

- Kontakt mit Wasser kann zu Kurzschluss oder
Brand fiihren.

- Das Gerét oder sonstige stromfiihrende Teile
niemals mit feuchten Handen anfassen.

- Stets priifen, ob der Stecker richtig an die
Steckdose angeschlossen ist. Ansonsten
Stromschlag- und Brandgefahr. Das Gerét soll an
eine Spannungsquelle mit Parametern, die den
technischen Daten entsprechen, angeschlossen
werden. Bei Fragen zur Stromversorgung bitte
einen qualifizierten Elektriker kontaktieren.

- Bei Beschadigung der Versorgungsleitung das
Geréat niemals verwenden, sonst Stromschlag-
oder Brandgefahr.

- Das Geréat niemals eigenhandig reparieren. Bei
Stérungen oder Beschadigung Kontakt mit
Vertragshandler aufnehmen.

- Das Gerat bei Gewitter eher nicht verwenden.

- Bei Nichtbeachtung dieser Hinweise droht
Brand-, Verbrennungs-, Stromschlag- und
Verletzungsgefahr. Es kdnnen auch materielle und
immaterielle Schaden auftreten.

UMWELTSCHUTZ

Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsab-
falle.

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit
hin, gebrauchte elektrische und elektronische
Geréte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht
zusammen mit normalem Mll entsorgt werden.
Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit sein und
erfordern eine spezielle Form der Umwandlung /
der Ruckgewinnung / des Recyclings / der
Unschadlichbarmachung. Auf Sauberkeit und die
Umwelt achten. Gebrauchte Batterien und/oder
Akkus miissen als gesonderter Abfall behandelt
und in einem individuellen Behalter gesammelt
werden.

Gebrauchte Batterien und Akkus miissen an
einem Sammel-/Abholpunkt fiir gebrauchte
Batterien und Akkus abgegeben werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen
die lokalen Behérden oder die Verkaufer dieser
Produkte. Gebrauchte Produkte kdnnen auch an
den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die
Zahl der alten die der neu gekauften nicht
Ubersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen das

Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die
rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler
unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu
kontaktieren.

EE

Enne kaamera paigaldamist valitud kohta
kontrollige koduse WiFi-vorgu leviala.
Videopildi viivitus vérreldes tegeliku liikumisega
vdib olla tingitud halvast Wi-Fi vGrgu levialast.

KOKKUPANEK

Enne paigaldamist tutvuge kasutusjuhendiga.
Paigaldamise peaks |abi viima vastavate lubadega
isik. Tehke kdiki toiminguid, kui seade on
toiteallikst valja voetud. Olge eriti ettevaatlik.
Paigalduse skeem: vt illustratsioone. Enne esimest
kasutamist veenduge, kas mehaaniline kinnitus ja
elektritihendus on korrektselt tehtud. Toode vajab
t60ks ettevalmistamist.

1. Kinnitage kaamerale antenn.

2. Paigaldage kaamera kaasasolevate tiiiiblite ja
kruvidega seinale vdi lakke.

3. Seadke see dige nurga alla ja lukustage,
kinnitades kaamera p&hjal paiknev kruvi, seejarel
uhendage kaamera toiteallikaga.

PAIGALDUS

Laadige alla rakendus TuyaSmart Google Playst
(Androidile) vdi App Store'ist (i0S-i jaoks), seejérel
kaivitage ja installige see vastavalt rakenduses
toodud sammudele.

Rakenduse saate installida ka allpool olevate
QR-koodide skannimisega.

ESMAKASUTUSEL UHENDAGE KAAMERA
TOITEALLIKAGA, OODAKE UMBES 30 SEKUNDIT
(KUNI KUULETE HELI), LAHTESTAGE KAAMERA
(HOIDKE NUPPU PAAR SEKUNDIT ALL, KUNI
DIOOD HAKKAB KIIRELT VILKUMA) JA ALLES SIIS
ALUSTAGE KAAMERA UHENDAMIST
RAKENDUSEGA. KUI SEE El ONNESTU,
EEMALDAGE KAAMERA TOITEALLIKAST, OODAKE
PAAR SEKUNDIT JA PROOVIGE UUESTI.

TEHNILISED ANDMED

Eraldusvdime: 2Mp; 1080p

Malukaardi tugi: micro SD kuni 128 GB (kaarti ei
ole komplektis)

Andmete séilitamine: salvestamine kaardile v5i
pilve TUYA

Liikumistuvastus telefoniteatega. Liikumistundlik-
kust saab reguleerida, et vahendada tundlikkust
valehéirete puhul.

Automaatne Ghendus WiFi-ga, kui toide on
taastatud

Oine refiim: 15-25 meetrine nahtavus

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (ei tee



koostddd 5G)

Objektiivi vaatenurk: 75 kraadi

Kaamera liikumisulatus: horisontaalselt
Videotihendus: H.264

Sisseehitatud kdlar: JAH

Kahesuunaline side - kaameral on sisseehitatud
mikrofon ja kdlar. V&ib kuulda, mis toimub
kaamera ldhedal ja vestelda kaamera laheduses
olevate inimestega.

Lubatud té6temperatuur: -15°C - 55°C
Energiatarve: max 4W

Pinge: 12V, 1A (laadija on komplektis)
Tihedusklass: IP66

Stuisteeminduded: Android 8.0, i0S 8.0 (v3i hiljem)
Juhtimine: Tuya Smart (ei td6ta Amazon Alexa ja
Google assistendiga)

OHUTUS, KASUTUSSOOVITUSED, HOOLDUS

- Tehke hooldustoiminguid, kui seade on
toiteallikast vélja véetud. Puhastada ainult
pehme, kuiva kangaga. Mitte kasutada keemilisi
puhastusvahendeid.

- Toodet mitte kinni katta.

- Toodet mitte kasutada kohas, kus on
ebasoodsad keskkonnatingimused, nt tolm, vesi,
niiskus, vibratsioon jne.

- Mitte jatta seadet otsese paikesevalguse, liiga
kdrge temperatuuri, lahtise tule, niiskuse jms
katte.

- Mitte asetada seadet kitte-, klimaseadmete,
vee, kemikaalide ega magneteid sisaldavate vai
magnetvalju tekitavate seadmete Idhedusse.

- Kui seade puutub kokku veega, vdib see
pdhjustada liihise vai tulekahju.

- Mitte puudutada seadet ega muid elektriliselt
tihendatud komponente méargade katega.

- Alati tuleb veenduda, et pistik on pistikupessa
korrektselt sisestatud. Selle eiramine vaib
pdhjustada elektrilodgi ja tulekahju teket. Seade
peab olema tihendatud toote spetsifikatsioonile
vastavate parameetritega toiteallikaga. Kui
kahtlete toiteallika t s, po6rduge
kvalifitseeritud elektriku poole.

- Mitte kasutada seadet, kui toitejuhe on
kahjustatud, kuna see vdib pdhjustada
elektriloogi voi tulekahju teket.

- Arge proovige seda ise parandada. Kahjustuste
Vi rikete korral p66rduge volitatud
teeninduskeskuse poole.

- Valtida seadme kasutamist tormi ajal.

- Selles kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine
vBib pdhjustada tulekahju, pdletushaavu,
elektrilooki, kehavigastusi ning muud materiaalset
ja mittemateriaalset kahju.

KESKONNAKAITSE

Soovitame pakendijadtmete segregatsiooni.

See margistus nditab vajadust eraldi koguda
arakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid.
Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi véljavisata tavalisse priigikasti koos muude

jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud
keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist imberto6tlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kdrvaldamist. Hoolitse puhtuse ja
keskkonna eest. Ara kasutatud patareisid ja/voi
akumulaatoreid tuleb kasitleda, kui eraldi
jaatmeid ja paigaldada iseseisvas konteineris.
Kasutatud patareid ja akumulaatorid tuleb dra
anda kogumis-/tagasivétmise punkti patareide- ja
akumulaatorjdatmetele. Teavet kogumispunk-
tide/vastuvGtmise kohtade kohta saavad anda
kohalikud omavalitsus vdimud véi selliste
seadmete edasimuijad. Kasutatud seadmeid vdib
tagastada ka mujale, juhul, kui ostetatav kogus
uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad
samalaadi uued seadmed oma kogusega on
vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul
tuleks kasutusele v&tta kohalikke digusakte, mis
kehtivad antud riigis. Me soovitame teil tihendust
vdtta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

Fl

Tarkista kotiverkkosi langattoman verkon
(WLAN/WiFi) kantama ennen kameran
asentamista haluamaasi paikkaan.

Mahdolliset viiveet videokuvassa todellisuuteen
verrattuna voivat johtua langattoman verkon
heikosta signaalista.

ASENNUS

Lue kéyttdohjeet ennen laitteen asentamista.
Asennustéitd saavat tehda vain rekisterdidyt
ammattilaiset. Virtaldhteen pitd3 olla pois
kaikkien asennustoimintojen aikana. Noudata
erityistd varovaisuutta. Asennuskaavio: katso
kuvat. Varmista ennen ensimmaista kayttkertaa,
ettd mekaaninen kiinnitys ja sahkaliitdnnat on
tehty ohjeiden mukaisesti. Tuote pitda asentaa
ennen kayttdonottoa.

1. Liité antenni kameraan kiertamalla.

2. Asenna kamera seindéan tai kattoon mukana
tulevilla tulpilla ja ruuveilla.

3. Aseta se oikeaan kulmaan ja lukitse asento
kiristamalld kameran pidikkeessa olevaa ruuvia, ja
liitéd seuraavaksi kamera virtaldhteeseen.

SOVELLUKSEN ASENNUS

Lataa TuyaSmart-sovellus Google Play-kaupasta
(Android-laitteille) tai App Storesta (iOS-laitteille),
sen jalkeen asenna ja kdynnistd se sovelluksessa
annettuja ohjeita seuraten.

Voit asentaa sovelluksen myds skannaamalla alla
olevan QR-koodin.

KUN KYTKET KAMERAN ENSIMMAISTA KERTAA
VERKKOVIRTAAN, ODOTA NOIN 30 SEKUNTIA
(KUNNES KUULET AANEN), RESETOI KAMERA
(PIDA PAINIKETTA POHJASSA MUUTAMAN



SEKUNNIN AJAN, KUNNES DIODIVALO ALKAA
VILKKUA NOPEASTI) JA VASTA SEN JALKEEN VOIT
YHDISTAA KAMERAN SOVELLUKSEEN.
VIKATILANTEESSA IRROTA KAMERA
VIRTALAHTEESTA, ODOTA MUUTAMA SEKUNTI
JA YRITA UUDELLEEN.

TEKNISET TIEDOT

Resoluutio: 2.0 MPX 1080p

Muistikortin tyyppi: microSD jopa 128 Gt (kortti ei
sisally pakettiin)

Tallennus: tallentaa muistikortille tai TUYA
Cloudiin

Liiketunnistin ja ilmoitus puhelimeen.
Liiketunnistimen herkkyyttd voidaan saataa
vaarien halytysten vahentamiseksi.
Automaattinen yhteys WiFi-verkkoon, kun virta
palautuu

Yondkyma: nakyvyys 15-25 metria
WiFi-standardi: [EEE802.11b / g / n 2,4 GHz (ei
yhteensopiva 5G:n kanssa)

Kuvakulma: 75°

Videopakkaus: H.264

Sisadnrakennettu kaiutin: KYLLA
Kaksisuuntainen viestinté - kamerassa on
sisadnrakennettu mikrofoni ja kaiutin. On
mahdollista kuulla, mitd kameran |dhelld tapahtuu
seka puhua kameran ldhelld oleville ihmisille.
Sallittu toimintaldmpétila: -15°C~ +55° C
Virrankulutus: maks. 4W

Virtaldhde: 12V, 1A (muuntaja sis. pakettiin)
IP-luokka: IP66

Jérjestelmavaatimukset: Android 8.0, iOS 8.0 (tai
uudempi)

Ohjaus: Tuya Smart (ei ole yhteensopiva Amazon
Alexan ja Google Assistantin kanssa)

TURVALLISUUS, KAYTTOSUOSITUKSET,
PUHDISTUS
- Puhdistuksen aikana virran on oltava kytkettyna
pois paalta. Kaytd puhdistamiseen ainoastaan
kuivia ja siledpintaisia kankaita. Ald kayta
kemiallisia puhdistusaineita.

Ala peits tuotetta.
tuotetta tiloissa, joissa on epdsuotuisat
ympdristoolosuhteet, esim. polya, vettd,
kosteutta, tarinda jne.
- Valta suoraa auringonvaloa, korkeita ldmpétiloja,
avotulta, kosteutta, jne.
- Ala sijoita laitetta lammityslaitteiden,
ilmastointilaitteiden, veden, kemikaalien,
magneetteja sisdltavia tai sashkémagneettisia
kenttia tuottavien laitteiden lahelle.
- Kosketus veden kanssa voi aiheuttaa oikosulun
tai tulipalon.
- Als koske miarilla kasilla laitteeseen tai muihin
siihen liitettyihin verkkolaitteisiin.
- Varmista aina, ettd pistoke on kunnolla kiinni
pistorasiassa. Huonosti kiinnitetty pistoke voi
aiheuttaa sdhkoisku- ja tulipalovaaran. Laite
voidaan kytkea vain sellaiseen virtaldhteeseen,

joka vastaa laitteen teknisissa tiedoissa mainittuja
parametreja. Ota yhteytta patevain
sdhkdasentajaan, jos olet epdvarma virtaldhteen
tyypista.

kayta laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut,
silld se voi aiheuttaa sahkéiskun tai tulipalon.

- Al yrita korjata laitetta itse. Ota yhteys
valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jos laitteessa
ilmenee vaurioita tai vikoja.

- Valtd laitteen kayttoa ukkosmyrskyn aikana.

- Tassa kayttdoppaassa olevien turvallisuusohjeid-
en noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa
tulipalon, palovammoja, sdhkdiskun, fyysisia
vammoja ja muita aineellisia tai aineettomia
vahinkoja.

YMPARISTONSUOJELU

Suosittelemme lajittelemaan pakkauksen purun
jélkeisia jatteita.

Tama merkinta tarkoittaa sit, ettd kuluneet
sdhkélaitteet on kierratettdva. Nain merkittyja
laitteita ei saa heittaa talousjatteiden joukkoon
sakon uhalla. Téllaiset tuotteet saattavat olla
haitallisia ymparistélle ja terveydelle seka vaativat
erityista kasittely-, talteenotto-, kierrétys- tai
havitysmenetelmaa. Pida huolta ymparistostd.
Kuluneita akkuja ja/tai paristoja tulee katsoa
erilliseksi jatteeksi ja heitettdva erilliseen
jates&ilioon. Kuluneita paristoja ja akkuja tulee
luovuttaa kuluneiden paristojen ja akkujen
kerdyspaikkaan. Paikallisviranomaiset tai
samantyyppisten tuotteiden toimittajat antavat
tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita voidaan
my0s palauttaa myyjdlle korkeintaan samassa
madrin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote.
Yll& mainitut saannét ovat voimassa Euroopan
unionin alueella. Muissa maissa on noudatettava
kansallisia lainmé&arayksia. Suositteleme ottamaan
yhteytté aluekohtaiseen jalleenmyyjagdmme.

HR

Prije montaze kamere na izabranom mjestu
provjerite domet Vase ku¢ne Wi-Fi mreze.
Eventualno ka3njenje u prikazu slike u odnosu na
stvarno kretanje moze biti prouzrokovano slabim
signalom Vase kuéne Wi-Fi mreze.

MONTAZA

Prije pocetka montaze procitajte upute. Montazu
treba izvoditi osoba s odgovarajuéim
kvalifikacijama. Sve radnje izvodite s odspojenim
napajanjem. Budite posebno oprezni. Dijagram
instalacije: pogledaijte slike. Prije prve uporabe
provijerite jesu li mehanicko pri¢vricivanje i
elektri¢ni prikljucci ispravni. Proizvod zahtijeva
pripremu za rad.

1. Zavrni antenu na kameru.
2. Pri¢vrsti kameru na zid ili plafon pomocu
dostavljenih vijaka i tiplova.



3. Namjesti pravilan kut i blokiraj kameru u tom
poloZzaju zavrtanjem vijka koji se nalazi u osnovi
kamere, zatim spoji napajanje kamere.

INSTALACLJA

Preuzmite TuyaSmart aplikaciju s Google Playa (za
Android) ili App Storea (za i0S), a zatim je
pokrenite i instalirajte prema uputama u
aplikaciji.

Takoder mozete instalirati aplikaciju skeniranjem
QR kodova u nastavku.

KOD PRVE UPORABE SPOJI KAMERU NA
ELEKTRICNU MREZU, PRICEKAJ OKO 30 SEKUNDI
(DOK SE NE ZACUJE ZVUK), RESETIRAJ KAMERU
(PRIDRZAVANJEM TIPKE NEKOLIKO SEKUNDI,
DOK DIODA NE POENE BRZO ZMIGATI) | TEK
ONDA PROBAJ POVEZATI KAMERU S
APLIKACIJOM. U SLUCAJU NEUSPJEHA ODSPOJI
NAPAJANJE KAMERE, PRICEKAJ VISE OD DESET
SEKUNDI | PROBAJ PONOVNO.

TEHNICKI PODACI

Razlucivost: 2Mp 1080p

Moguénost rabljenja memorijske kartice: micro
SD do 128GB (kartica nije dostavljena u setu)
Pohrana podataka: zapisivanje na kartice ili u
oblaku TUYA

Prepoznavanje pokreta uz obavijest na mobitel.
Moguénost prilagodavanja osjetljivosti na pokret
radi smanjenja osjetljivosti zbog lazne uzbune.
Automatsko povezivanje s Wi-Fi mrezom nakon
ponovnog dolaska napajanja

Noéni nacin rada: vidljivost 15-25 metara
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (ne
suraduje s 5G)

Kut prikaza objektiva: 75 stupnjeva

Kompresija H.264

Ugradeni zvuénik: DA

Dvosmijerna komunikacija - kamera ima ugraden
mikrofon i zvuénik. Moze se €uti $to se dogada u
blizini kamere i razgovarati s osobama koje se
nalaze blizu kamere.

Dopustena radna temperatura: -15°C - 55°C
Potro3nja snage: max 4W

Napajanje: 12V, 1A (napajac u setu)

Stupanj zastite kuéista: IP66

Zahtjevi u odnosu na sustav: Android 8.0, i0S 8.0
(ili noviji)

Upravljanje: Tuya Smart (ne suraduje s Amazon
Alexa i Google Assistant)

SIGURNOST, PREPORUKE ZA UPOTREBU,
ODRZAVANJE

- lzvrite odrzavanije s isklju¢enim napajanjem.
Cistite samo njeznim, suhim tkaninama. Nemojte
koristiti kemijska sredstva za &is¢enje.

- Nemojte pokrivati proizvod.

- Nemoijte koristiti proizvod na mjestima s
nepovoljnim okolidnim uvjetima, npr. prasina,
voda, vlaga, vibracije itd.

- Nemojte izlagati uredaj izravnoj sunéevoj
svjetlosti, prekomjernoj temperaturi, otvorenoj
vatri, vlazi itd.

- Nemojte postavljati uredaj u blizini grijaca, klima
uredaja, vode, kemikalija ili uredaja koji sadrze
magnete ili generiraju magnetska polja.

- Ako uredaj dode u kontakt s vodom, moze do¢i
do kratkog spoja ili pozara.

- Nemojte dodirati uredaj ili bilo koje druge
elektri¢no povezane dijelove mokrim rukama.

- Uvijek provijerite je li utika¢ u potpunosti
umetnut u uti¢nicu. U ptorivnom sluéaju moze
doéi do strujnog udara i pozara. Uredaj mora biti
povezan na izvor napajanja s parametrima
uskladenim sa specifikacijama proizvoda. Ako
sumnjate u vrstu napajanja, obratite se
kvalificiranom elektricaru.

- Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za
napajanje ostecen, jer to moze dovesti do
strujnog udara ili pozara.

- Nemojte poku3avati da sami popravite uredaj. U
slucaju ostecenija ili kvara obratite se ovlastenom
servisnom centru.

- Izbjegavajte upotrebu ovog stroja tijekom oluje.
- Nepostivanje uputa u ovom priruéniku moze
dovesti do pozara, opeklina, strujnog udara,
fizickih ozljeda i druge materijalne i nematerijalne
Stete.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Preporuéujemo segregaciju otpada od ambalaze.
Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog
skupljanja potrosenih elektri¢nih i elektronskih
uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom
novéane kazne, ne moze da se baca u obi¢no
smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi
proizvodi mogu da budu 3tetni po Zivotnu sredinu
te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje/ponovno korid¢enje/recilkaza/ones-
posobljenje. Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj
sredini. PotroSene baterije i/ili akumulatori mora
se odlagati na poseban nacin i skla ti u
posebne kutije. Potrosene baterije ili akumulatore
mora da se vrati u stanicu za sakupljanje
potrosenih baterija i akumulatora. Informacijama
o stanicama za sakupljanje/prijem raspolaze
lokalna vlast ili prodavci takve opreme. Potrosenu
opremu takoder se moze predati kod prodavca, u
koli¢ini koja nije veca nego kod novo kupljenog
uredaja iste vrste. Ovi principi se ticu podrucja
Evropske unije. Preporu¢ujemo kontakt sa
distributerom naseg proizvoda na datom
podruéju.
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Prima del montaggio della telecamera nel luogo
previsto, controllare il raggio di azione della rete
Wi-Fi casalinga.

Eventuali ritardi dell'immagine rispetto al
movimento effettivo possono essere dovuti al



raggio di azione ridotto di tale rete.

MONTAGGIO

Prima di procedere al montaggio, consultare le
istruzioni. Il montaggio dovra essere eseguito da
un soggetto in possesso di abilitazioni adeguate.
Tutte le operazioni andranno realizzate ad
alimentazione staccata. Adottare la massima
cautela. Schema di montaggio: vedi le
illustrazioni. Prima del primo utilizzo, accertarsi
del corretto fissaggio meccanico e del corretto
collegamento elettrico. Il prodotto deve essere
preparato per il funzionamento.

1. Awvitare I'antenna alla telecamera.

2. Montare la telecamera su una parete o sul
soffitto per mezzo dei tasselli e delle viti fornite in
dotazione.

3. Posizionare con I'angolazione richiesta e
bloccare il tutto con la vite presente nella base
della telecamera. Fatto cio, collegare la
telecamera all'alimentazione.

INSTALLAZIONE

Scaricare I'applicazione TuyaSmart da Google Play
(per il sistema Android) o da App Store (per il
sistema iOS), avviarla e installarla eseguendo le
operazioni richieste.

Potrai anche installare I'applicazione
scansionando i codici QR a seguire.

AL PRIMO UTILIZZO, COLLEGARE LA
TELECAMERA ALLA RETE ELETTRICA, ATTENDERE
CIRCA 30 SECONDI (FINCHE NON SARA EMESSO
UN SUONO), RESETTARE LA TELECAMERA
(TENENDO PREMUTO IL TASTO PER QUALCHE
SECONDO, FINO AL MOMENTO IN CUI IL LED
COMINCERA A LAMPEGGIARE RAPIDAMENTE).
SOLTANTO ALLORA SARA POSSIBILE EFFETTUARE
IL COLLEGAMENTO TRA TELECAMERA E
L'APPLICAZIONE. QUALORA L'OPERAZIONE NON
RIESCA, STACCARE LA TELECAMERA
DALL'ALIMENTAZIONE, ATTENDERE UNA
QUINDICINA DI SECONDI E RIPETERE IL
TENT'TIVO.

DATI TECNICI

Risoluzione: 2Mp 1080p

Gestione delle schede memoria: micro SD fino
128GB (nessuna scheda in dotazione)
Conservazione dei dati: salvataggio su scheda o
cloud TUYA

Rilevazione del movimento con avvisi inviati al
telefono. Possibilita di adeguamento della
sensibilita al movimento per ridurre la sensibilita
ai falsi allarmi.

Collegamento con Wi-Fi dopo il ripristino
dell'alimentazione.

Modo notturno: visibilita 15-25 metri

Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (non
compatibile con 5G)

Angolo visivo dell’obiettivo: 75 gradi
Compressione H.264

Altoparlante incorporato: Si

Comunicazione bidirezionale - la telecamera
provvista di un microfono e di un altoparlante
incorporato. E possibile sentire cosa accade nei
pressi della telecamera e condurre una
conversazione con chi si trova nelle vicinanze
della telecamera.

Temperatura di esercizio ammissibile: -15°C -
+55°C

Assorbimento di potenza: max 4W
Alimentazione: 12V, 1A (alimentatore in
dotazione)

Classe di tenuta: IP66

Requisiti di sistema: Android 8.0, i0S 8.0 (o piu
recenti)

Comando: Tuya Smart (non compatibile con
Amazon Alexa e Google Assistant)

SICUREZZA, INDICAZIONI PER L'USO,
MANUTENZIONE

- Eseguire la manutenzione ad alimentazione
staccata. Pulire solo con panni delicati e asciutti.
Non usare detergenti chimici.

- Non coprire il prodotto.

- Non usare il prodotto in luoghi caratterizzati da
condizioni ambientali svantaggiose (ad es.
polvere, pulviscolo, acqua, umidita, vibrazioni
ecc.).

- Non esporre il dispositivo all'azione diretta della
luce solare, a temperature troppo altre, famme
libere, umidita ecc.

- Non collocare il dispositivo nelle vicinanze di
radiatori, climatizzatori, acqua, agenti chimici,
dispositivi provvisti che generano campi
magnetici o sono provvisti di calamite.

- 1l contatto dell‘apparecchiatura con I'acqua puo
casuare un cortocircuito o un incendio.

- Non toccare il dispositivo né gli altri elementi
collegati alla rete elettrica con le mani bagnate.
- Accertarsi sempre che la spina sia stata
interamente introdotta nella presa. In caso
contrario esiste il rischio di folgorazione e
incendio. Il dispositivo andra collegato a una fonte
di alimentazione caratterizzata da parametri
conformi a quelli indicati nella specifica del
prodotto. In caso di dubbi relativi al tipo di
alimentazione, contattare un elettricista
qualificato.

- Non usare il dispositivo qualora il cavo di
alimentazione sia danneggiato, poiché esiste il
rischio di folgorazione o incendio.

- Non intraprendere tentativi di riparazione
autonoma. In caso di danni o guasti, contattare il
servizio assistenza autorizzato.

- Evitare l'uso del dispositivo durante i temporali.
- 1l mancato rispetto delle indicazioni contenute
nelle presenti istruzioni pud causare incendi,
ustioni, folgorazione, lesioni fisiche e altri danni
materiali e non materiali.




PROTEZIONE AMBIENTALE

Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da
smaltire.

Questa etichetta indica la necessita di raccolta
differenziata dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono
essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme
ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e |a salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento /
recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Prenditi
cura della pulizia e dell'ambiente. Le batterie e/o
gli accumulatori usurati devono essere trattati
come rifiuti differenziati e collocati negli appositi
contenitori. Le batterie o gli accumulatori usurati
devono essere smaltiti nel punto di raccolta/ritiro
di batterie e accumulatori usurati. Informazioni
sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso
le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature.
Le attrezzature usate possono anche essere rese
al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi
prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole
di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione
Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario
utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare il distributore
del prodotto nella zona interessata.
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Tnainte de instalarea camerei video in locul
selectat, verificati raza de actiune a retelei Wi-Fi.
0 eventuala intdrziere a imaginii in raport cu
traficul real se poate datora razei de actiune slabe
a Wi-Fi.

MONTAJ

Tnainte de instalare, cititi instructiunile. Instalarea
trebuie efectuata de catre o persoana cu
permisiuni corespunzatoare. Toate activitatile
trebuiesc desfdsurate cu sursa de alimentare
deconectatd. Este necesard o prudentd deosebita.
Schema de instalare: vezi ilustratiile. Tnainte de
prima utilizare, pentru a se asigura ca o fixare
mecanicd adecvata si o conexiune electrica.
Produsul necesita pregatire pentru functionare.

1. Tnsurubati antena la camera video.

2. Montati camera pe un perete sau tavan cu
ajutorul diblurilurilor si suruburilor furnizate.

3. Setati-o la unghiul dorit si blocati-o strangand
surubul de la baza camerei, apoi conectati camera
la sursa de alimentare.

INSTALARE

Descarcati TuyaSmart din Google Play (pentru
Android) sau App Store (pentru iOS), apoi rulati-o
si instalati-o in conformitate cu pasii din aplicatie.

Puteti instala, de asemenea, aplicatia prin
scanarea codurilor QR de mai jos.

N CAZUL PRIMEI UTILIZARI, CONECTATI CAMERA
LA SURSA DE ALIMENTARE, ASTEPTATI
APROXIMATIV 30 DE SECUNDE (PANA CAND
AUZITI UN SUNET), RESETATI CAMERA (TINAND
APASATA TASTA TIMP DE CATEVA SECUNDE PANA
CAND LED-UL INCEPE SA CLIPEASCA RAPID) I
ABIA APOI INCERCATI SA CONECTATI CAMERA LA
APLICATIE. IN CAZ DE ESEC, DECONECTATI
CAMERA DE LA SURSA DE ALIMENTARE,
ASTEPTATI CATEVA SECUNDE $I INCERCATI DIN
NouU.

DATE TEHNICE

Rezolutie: 2Mp 1080p

Deservire card de memorie: micro SD pénd la 128
GB (lipsa card in set)

Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea miscarii cu notificari telefonice.
Sensibilitatea la miscare poate fi ajustata pentru a
reduce sensibilitatea la alarmele false.

Conexiune automatd la Wi-Fi dupa restabilirea
alimentarii

Mod de noapte: vizibilitate 15-25 metri

Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu
este compatibil cu 5G)

Unghiul de vizualizare al obiectivului: 75 de grade
Compresie H.264

Difuzor incorporat: DA

Comunicare bidirectionald - camera are
incorporate un microfon si difuzor. Puteti auzi ce
se intampld 1dnga camerd si puteti vorbi cu
oamenii din apropierea camerei.

Temperatura de functionare admisd: -15°C - +55°C
Consum de energie: maxim 4W

Alimentare: 12V, 1A (adaptor de alimentare
incluse in set)

Clasa de etanseitate: IP66

Cerinte de sistem: Android 8.0, i0S 8.0 (sau o
versiune mai noud)

Comanda: Tuya Smart (nu este compatibil cu
Amazon Alexa si Google Assistant)

SIGURANTA URI DE PRECAUTIE
INTRETINERE

- Intretinere trebuie realizatd cu sursa de
alimentare deconectata. Curatati numai cu
materiale moi si uscate. Nu utilizati agenti chimici
de curatare.

- Nu acoperiti produsul.

- Nu utilizati produsul intr-un loc in care mediul
este nefavorabil, de exemplu praf, praf, apa,
umiditate, vibratii etc.

- Nu expuneti aparatul la lumina directd a
soarelui, temperaturi prea ridicate, surse deschise
de foc, umiditate etc.

- Nu asezati aparatul in apropierea incalzitoarelor,
aparatelor de aer conditionat, apei, substantelor
chimice sau dispozitivelor care contin magneti sau



genereaza campuri magnetice.

- Contactul aparatului cu apa poate provoca un
scurtcircuit sau incendiu.

- Nu atingeti aparatul sau alte componente la care
este conectatd electricitatea cu mainile umede.

- Asigurati-va intotdeauna ca stecherul este
introdus complet in priza. in caz contrar, aceasta
poate duce la electrocutare si incendiu. Aparatul
trebuie conectat la o sursa de alimentare cu
parametri in conformitate cu specifica
produsului. Dacd aveti indoieli cu privire la tipul
de sursa de alimentare, contactati un electrician
calificat.

- Nu utilizati aparatul dacd cablul de alimentare
este deteriorat, deoarece poate provoca
electrocutare sau incendiu.

- Nu incercati si-| reparati. In caz de deteriorare
sau defectiune, contactati un centru de service
autorizat.

- Evitati utilizarea aparatului in timpul unei furtuni
cu descarcari electrice.

- Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la
incendii, arsuri, socuri electrice, vatamari
corporale si alte daune materiale si necorporale.

PROTECTIE MEDIULUI

Va recomandam segregarea de deseuri dupa
ambalajele.

Aceasta eticheta indicd necesitatea de colectarea
separatd a deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa
aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte
deseuri. Aceste produse pot fi daundtoare pentru
mediul ambiant si sdndtatea umand, necesita
forme speciale de tratare / valorificare / reciclare
/ eliminare. Ai grija de curatenia si a mediului.
Deseuri de baterii si / sau acumulatorilo trebuie
sd fie tratatd ca un deseu separat si se pun intr-un
container individual. Bateriile uzate sau
acumulatorii ar trebui s3 fie plasate la punctul de
colectare / de primire deseurilor de bateriilor si
acumulatorilor. Informatile referitoare la punctele
de colectare / primirii dau autoritétile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament
folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul,
atunci cand achizitioneaza un produs nou intr-o
suma nu mai mare decdt noi echipamente
achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica
in zona Uniunii Europene. Tn cazul altor téri ar
trebui sa se aplice reglementdrile legale in vigoare
n tard. Vd recomanddm s& contactati
distribuitorul de produse noastre din zona
dumneavoastrd.
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Mepes, MoHTaxemM Kamepwu B 06paHoMy micLi cAig,
nepeBipUTH JanbHICTb Aji AOMALLIHBOT Mepexi
Wi-Fi.

Mosknuse crisHeHHA 306pa)y}eHHs BiAHOCHO

PeanbHoro pyxy Moske 6yTn CpuunHeHe
cnabkoto AanbHicTio Aji mepeski Wi-Fi.

MOHTAX

Mepen TMM AIK PO3NOYATH MOHTaX, O3HalomTecA
3 iHCTPYKLUi€t0. MOHTaX NOBMHHA BUKOHYBaTU
ocoba, AKka Mae BiANOBIAHI yNOBHOBaXeHHs. Yci
PO6GOTU €N BUKOHYBATM NPU BUMKHEHOMY
)KuBneHHi. Crig AoTpumyBsaTuca ocobamsoi
obepeskHOCTI. Cxema MOHTaXy: AWB. intocTpauiio
Mepen NepLnm BUKOPUCTAHHAM Cig,
NepeKoHaTUCA WOoA0 NPaBUAbHOCTI MeXaHi4Horo
KpiNNeHHA Ta eNeKTPUYHOTO Nia’eaHaHHA. Bupib
BMMarae niarotosku 4o pobotu.

1. MpUKPYTiTb aHTEHY A0 Kamepu.

2. 3MOHTY#TE Kamepy Ha CTiHi abo Ha cTeni 3a
[AONOMOrot0 AOAAHMX KiNKIB Ta FBUHTIB.

3. BcTaHOBITb Nip, BiANOBIAHUM KYTOM i
3a610Ky#Te, NPUKPYTUBLUMN TBUHT, AKUIA
3HaXoAMTbCA B NiACTaBLi KaMepw, Micna Yoro
nia'eAHanTe Kamepy A0 KUBNAEHHA.

YCTAHOBKA

3aBaHTaxTe gogartok TuyaSmart z Google Play
(ans cucremu Android) a6o App Store (ansa
cuctemm i0S), a NOTiM 3anycTiTb | BCTAHOBITL
BiANOBIAHO A0 KPOKIB, NOAAHMX B AOAATKY.
[l0AaTOK TAaKOX MOXHa 3aBaHTAKNTH,
BifiIcCKaHyBaBLK HWxK4YenpusedeHi QR-koau.

NPU NEPLIOMY BUKOPUCTAHHI KAMEPU
NIA'EAHANTE i 10 AXEPENA UB/NEHHS,
NOYEKAITE B/IU3bKO 30 CEKYHZ, (MOKM HE
MOYYETE 3BYK), NEPE3ABAHTAXTE KAMEPY
(MPUTPUMYIOUM KHOMKY BNPOZIOBXK
KINbKOX CEKYHA, NOKM IO/, HE NOYHE
LUBMAKO B/IMMATH), | ILE NIC/IA LibOTO
CMPOBYWTE MIAKMOYUTU KAMEPY 4O
[IOAATKA. B PA3I HEBJAYI BIf'€JHANTE
KAMEPY BI/} JXKEPE/IA YKMBJIEHHS,
NOYEKAMTE KIIbKAHAQUATD CEKYHA, NIC/A
4Oro NOBTOPITb CMPOBY.

TEXHIYHI AAHI

Po3ginbHictb: 2Mp 1080p

06cnyroByBaHHA KapT nam'aTi: mikpo SD ao 128
b (kapTa He BXOAWUTb B KOMMAEKT)

36epiraHHa aHNX: 3aNMCyBaHHA Ha KapTy abo B
XxmapuHui TUYA

[leTeKTyBaHHA PyXY 3 NOBIAOMACHHAMM Ha
TenedpoH. MOKAMBICTb NPUCTOCYBAHHA YYTANBOCTI
PYXY ANA 3MEHLWEHHA YyTAMBOCTI A0 danblmnBoi
TPUBOTU.

AsTOMaTHyYHe 3'egHanHA 3 Wi-Fi nicas
BiAHOBNEHHA XXMUBNEHHA

HiuHuit pexxum: Buanmictb 15-25 meTpis
Cranaapt Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 [Ty (He
cnisnpauoe 3 51)

KyT 6aueHHsn 06'ektusy: 75 rpagycis

Komnpecia H.264



BbynosaHuit anHamik: TAK

[lBOHanpaBneHa KOMyHiKallia - Kamepa mae
B6YA0BaHWI MIKpOGOH Ta AMHAMIK. MoXHa 4yT1
Wo pobuTbea Noban3y Kamepw, a TaKOXK BECTU
po3moBy 3 0co6amu, AKi 3HaX0AATLCA Bins
Kamepu.

Jonyctuma Temnepartypa po6otu: -15°C - +55°C
CnoXMBaHHA NOTYXHOCTI: MaKc. 4BT
HusnenHn: 12B, 1A (610K UBIEHHA BXOAATb B
KOMMAEKT)

Knac winbHocTi: IP66

CuctemHi sumoru: Android 8.0, i0S 8.0 (abo
HOBILWI)

KepysaHHs: Tuya Smart (He cnisnpatyoe 3
Amazon Alexa Ta Google Assistant)

BE3MEKA, PEKOMEH/ALIT 11010
EKCMAYATALLIT, TEXHIYHE OBC/IYTOBYBAHHA
- TexHiuHe 06CNYroByBaHHA C/lig, BUKOHYBATH Npu
omy i. Yuetutn o
M'AKOIO Ta CyX0l0 TKaHMHoIo. He
BMKOPMCTOBYBATU XiMi4HMX 3acobis ans
YNLLEHHA,
- He HakpusaTth Bupi6.
- He BMKOpU1cTOBYBaTH BUPI6 Y MicLi, Ae HaABHI
HEeCNPUATAMBI YMOBM OTOYEHHA, HaNpuUKaag, nun,
KypsBa, BOAA, BONOTICTb, BibpaLyi Towo.
- He cnig nigaasatv obnagHaHHs nig,
6e3nocepeAHii BNAWB COHAYHOTO CBIT/IA, HAATO
BWCOKOI TEMNepaTypu, BiAKPUTUX [)Kepen BOrHIO,
BO/IOTOCTi TOLLO.
- He cnig, po3smiltysatv o6nagHaHHA Henoaanik
obirpisauis, KNiMaTM3aToOPIB, BOAM, XIMIYHMX
3acobiB Ta NPUCTPOIB, AKI MICTATb MarHiTM abo
reHepyloTb MarHiTHe none.
- KOHTaKT 06/1a/jHaHHA 3 BOAOIO MOXe
CNPUYMHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHA a0 NOXEXxy.
- He cnig, Topkatuca o61aiHaHHA Ta iHWKUX
eNeMeHTIB, AKI NiA’eAHaHI A0 eNeKTPUYHOTO
CTPYMY, BONOTUMMU PyKamu.
- 3aBX/M CNifl NEPEKOHATUCA, WO WTeKep
NOBHICTIO BKAAAEHWI B rHI3A0. Y NPOTUNEKHOMY
BUMaAKY MOXKe BIABYTUCA YPaKEHHA
eNeKTPUYHUM cTpymom. OBbnagHaHHaA cnig
nia’eaHaTU A0 KePENa UBNEHHSA 3
napameTpamu, O BiANOBIAAOTb BKa3aHUM B
cneuundikauii Toapy. Y BUNaAKy BUHUKHEHHA
CYMHIBIB LWOAO BUAY KUBNEHHS, C/if, 38'A3aTHCA 3
KBaNipiKkOBaHUM €N1EeKTPUKOM.
- He cnig, ekcnnyaTysatv 061aaHaHHA, AKLWO
Kabe/lb JMBNICHHA NOWKOKEHMIA, OCKINbKM Lie
MOXe NPU3BECTU A0 YPAKEHHA €NEeKTPUUHUM
CTPYMOM 360 BUHMKHEHHSA NOXEXI.
- He cnig Hamaratvcsa camocTinHO 34iNCHATH
PEMOHT. Y BUNAAKY NOWKOAKEHHA abo asapii
38’AKITLCA 3 AaBTOPM30BAHUM CEPBICOM.
- Cnif, YHUKATW BUKOPUCTaHHA 06N1aHaHHA Nig,
yac rposu.
- HepoTpMmaHHa pekomeHAaU,i i€l iIHCTPYKL;i
MOXe NPU3BECTM 0 BUHUKHEHHA NOXEXi, onikis,
YPaKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM Ta di3NUHIUX

TpaBM i MaTepianbHKUX Ta HemaTepiaNbHUX
36mTKiB.

3AXUCT HABKO/IMLWHbLOIO CEPEAOBULLA
PeKomeHAyEeTbCA PO3AINATY BiAXOAM.

Lie no3HaueHHs BKa3ye Ha HEOBXiAHICTb
PO3AINATM BUKOPUCTAHE eNeKTPUYHE Ta
eneKTpoHHe obnagHaHHA. BUpobu 3 Takum
no3HayeHHAM 3a60POHEHO BUKMAATU A0
3BMYAMHOrO CMITTA 3 IHWMMM BiAXOAaMM Nig,
3arpo3oio wrpady. Taki BUPOBGM MOKYTb
CNPUYUHUTK WIKOAY HABKONULIHbOMY
cepes08MLLLy i 3A0POB'I0 MIOANHY, Ui BUPO6M
notpebyioTb cnewjianbHoi popmu nepepobku /
pereHepauii / 3HewwKomeHHA. MiknyiiTeca npo
YMCTOTY i 30BHILLIHE cepeaosuLLe. 3
BUKOpUCTaHWMK BaTapeamu i/abo
aKyMyNATOpPaMM Cif, NOBOANTUACA AK i3
OKPEeMUMM BiAxoAamu, i CKNapaTt ix B okpemi
KOHTeiHepw. BukopucraHi 6atapei un
aKyMynATOp NOTPIBHO 34aBaTH Y NYHKTH
360py/npuiimaHHa BUKOpUCTaHUX 6aTapeit i
aKyMynAaTopiB. IHPOPMALLiIO LOAO NYHKTIB
360py/NpUiiMaHHA MOXKHa OTPUMATH Y MiCLEEBUX
opraHax 8nazan, abo npogasuA obnagHaHHA.
BukopucTaHe obnagHaHHA MOMKHA TaKOXK
NOBEPHYTM NPOAABLEBI Y BUNAAKY NpUAGaHHA
HOBOrO BMPOBY, Y KiNbKOCT, WO He NepeBuLLye
HOBOTO 06/13/1HaHHA LIbOTO X BUAY.
BuuleHaBeseHi NONOXEHHA AiloTb Ha TepuTopil
€sponeiicbkoro Cotosy. [1A iHWWX AepsKas cifg,
3aCTOCOBYBATM 3aKOHOMONIOMKEHHS, O Al0Tb Y
LaHii fepKasi. PEBKOMEHAYEMO 3BEPHYTUCA 0
Halworo AMCTpMb’t0TOpa Ha AaHii TepuTopii.










‘ max 128 GB RESET
~5s.







